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A Facultade de Filoloxía 
da Universidade de Santia-
go (USC), coa catedrática 
de Filoloxía Italiana Isabel 
González á cabeza, vén de 
presentar tres novos libros 
que farán moito más fácil o 
traballo no mundo das Be-
las Artes. Son tres volumes 
que aportan vocabulario en 
galego e en italiano sobre 
escultura, pintura e arqui-
tectura, respectivamente, 
e que pretenden propor-
cionar unha ferramenta de 
utilidade para profesionais 
do sector, docentes, estudo-
sos e alumnos da especiali-
dade de Arte, así como para 
“curiosos, entendidos co-

salomé barba
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Manuel González, á esquerda, Valentín García, Juan Luis Blanco e Isabel González, na facultade. Foto: Antonio Hernández

mo alguén que quere saber 
máis, é dicir, para o público 
en xeral”, explica González 
a este diario.

A presentación, onte en 
Compostela, correu a cargo 
da directora do proxecto, 
Isabel González Fernán-
dez, e contou coa presen-
za  do secretario seral de 
Política Lingüística, Valen-
tín García; do coordinador  
científico do Centro Ra-
món Piñeiro para a Inves-
tigación en Humanidades 
–onde se celebrou o acto–, 
Manuel González, e do di-
rector de Publicacións da 
USC, Juan Blanco Valdés.

A necesidade de publicar 
estas obras queda patente, 
explicaron na presentación 
dos vocabularios, polo “ca-

a UsC achega as belas artes 
ao público en galego e italiano 
A catedrática Isabel González presenta tres obras con vocabulario 
en ambos os dous idiomas sobre escultura, pintura e arquitectura

da vez maior número de 
alumnos italianos estudan-
do na USC, así como de gra-
duados de aquí que optan 
por facer a súa especialida-
de” neste campo en Italia. 
Deste xeito, estes libros se-
rán unha axuda para o seu 
día a día nun campo que, 
ano tras ano, gaña en im-
portancia.

Estes novos traballos 
continúan a serie que co-
mezou o Dicionario Italia-
no-Galego –“o primeiro e 
único no mundo”, explica 
González–, o Vocabulario 
Galego-Italiano da Hostala-
ría e o Vocabulario Galego-
Italiano da Gastronomía. 
Todos eles representan un-
ha novidade ao poñer en 
contacto en diferentes ei-

dos os dous idiomas, froi-
to do traballo dun equipo 
pioneiro en tratar estas lin-
guas conxuntamente. 

O equipo do que forma 
parte Isabel González, for-
mado por oito docentes e 
un lector, logrou que a súa 
área de Filoloxía Italiana te-
ña o conxunto lexicográfi-
co máis importante, xa que 
nin sequera o inglés a supe-
ra, un traballo que axuda á 
difusión da lingua galega, 
da cultura e do patrimonio 
da comunidade autónoma.  
Ademais, esta  serie terá 
nun futuro unha nova obra 
xa que a profesora Gonzá-
lez xa se atopa traballan-
do no segundo volume do 
Dicionario, nesta ocasión a 
versión Galego-Italiano. 

Vegalsa-Eroski y el 
Instituto Gómez- Ulla, 
contra la ceguera evitable
Campaña conjunta 
para velar por la 
salud ocular de los 
trabajadores

A Coruña. La compañía 
gallega de distribución ali-
mentaria Vegalsa-Eroski y 
el Instituto Oftalmológico 
Gómez-Ulla –clínica refe-
rente en España– se unen 
a la lucha contra la ceguera 
evitable por enfermedades 
de la retina en España y lo 
hacen sumándose como co-
laboradores oficiales a 2017. 
Año de la retina en España, 
un proyecto liderado por la 
Fundación Retinaplus+, de-
clarado por el Gobierno de 
España como de “excepcio-
nal interés público”.

Como colaboradores de 
esta iniciativa de alcance 
nacional y para contribuir a 
mejorar el conocimiento de 
las enfermedades de retina 
por parte de la población, 
el Instituto Oftalmológi-
co Gómez-Ulla y Vegalsa-
Eroski decidieron poner en 
marcha una campaña con-
junta de salud visual para 
velar por la correcta salud 
 ocular de los trabajadores 
de la compañía con más de 

55 años, ya que es la edad 
que se considera de riesgo 
al comenzar a manifestarse 
las patologías de retina más 
frecuentes.

Un total de 315 trabaja-
dores se someterán a una 
revisión oftalmológica com-
pleta en las instalaciones 
del Instituto Oftalmológi-
co Gómez-Ulla en Santia-
go para descartar posibles 
afecciones oculares, espe-
cialmente de retina. Una 
acción que se enmarca en 
el valor Familiaridad de 
la distribuidora alimen-
taria, que representa el 
compromiso de la compa-
ñía con sus empleados y la 
 sociedad.

Vegalsa-Eroski trabaja 
cada día por conseguir la 
máxima satisfacción de sus 
empleados a través de la 
creación de puestos de tra-
bajo estables, destinando 
recursos a la formación y 
promoción interna, posibi-
litando la conciliación de la 
vida familiar y profesional,  
estableciendo relaciones 
basadas en el respeto y la 
cercanía y compartiendo 
valores que identifican y 
distinguen a la compañía.
redaCCión

Gómez-Ulla se suma a ¡2017. Año de la retina en España’

Pazos xirará cos seus 
monólogos por ourense
aPoio O presidente da De-
putación de Ourense, Ma-
nuel Baltar, e o actor 
Serxio Pazos presentaron 
onte no Centro Cultural 
Marcos Valcárcel o espec-
táculo de monólogos Afian-
do con humor, no que 
Serxio Pazos se converterá 
nun afiador 2.0 durante 90 
minutos e analizará a ac-
tualidade a través da súa 
mirada irónica e retran-
queira. A xira por diferen-
tes auditorios da provincia 

comeza o 25 de xuño en 
Castrelo de Miño. Manuel 
Baltar dixo que se trata 
dun “espectáculo no que 
ten protagonismo o símbo-
lo estrela da nosa cultura e 
que forma parte do noso 
ser: a roda de afiar”, e des-
tacou a importante pegada 
mediática de Pazos, un ac-
tor vinculado ás caracte-
rísticas ourensás, 
“creativo, traballador e 
emigrante, que non esque-
ce as súas orixes”. redaC. Baltar, á dereita, e Pazos, na presentación. Foto: DOU

m.ª José Talavera, 
galardoada co 
Premio ada byron
CPeiG O Colexio Profesio-
nal de Enxeñaría en Infor-
mática de Galicia (CPEIG) 
recoñecerá nos seus pre-
mios anuais, que entregará 
este venres,  o traballo de 
M.ª José Talavera, directo-
ra xeral VMware Iberia, a 
quen lle concedeu o Pre-
mio Ada Byron. A través do 
galardón que leva o nome 
da primeira programado-
ra, o CPEIG quere facer vi-
sible o traballo da muller 
no eido informático. redaC. 
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